
SEGUIMIENTO AL TSUNAMI - Luego del 
devastador tsunami a fines del año 2004 
Indian Oiltanking-IOT abrió la Cuenta de 
Socorro para el Tsunami de la Fundación 
IOT. En el ínterin, el dinero ha sido ad-
ministrado en forma acertada y eficiente 
(ver también la página 4).

SUR DE CHINA 

La primera fase del ter-

minal de tanques en el 

Parque Petroquímico de 

Daya Bay está próxima  

a su culminación 
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de almacenamiento de químicos del ARA. Si bien es cierto 
el nombre de la empresa será cambiado al de Oiltanking 
Stolhaven Antwerp NV, la actual organización de terminales 
y su estrategia de proveedor independiente de almacenami-
ento de líquidos continuarán sin variación. Asimismo, la antes 
anunciada expansión del Terminal de Oiltanking continuará 
en marcha y estará totalmente implementada durante el año 
2006. Consiste de la construcción de 21 nuevos tanques de 
químicos para incrementar la capacidad actual de químicos 
en 50,000 millones de pies cúbicos. Además, para dicha 
fecha estarán operativas dos áreas de carga y descarga de 
camiones y vagones, así como un nuevo espigón con cuatro 
muelles de atraque. Este nuevo espigón agregará dos muelles 
de atraque para buques-tanque con carga diversificada, per-
mitiendo que la instalación reciba barcos de hasta 125,000 
toneladas de calado. Por lo tanto, junto a su nuevo socio, 
Oiltanking cuenta con excelentes calificaciones para consti-
tuirse más adelante en el “Eje de Productos Químicos de 
Especialidad” de la región ARA. 

EDITORIAL

connections  3  

India

¿Es esto real? 
A veces uno escucha las noticias y piensa: 
“¿Será esto realmente cierto?” Y puede que 
usted haya experimentado también la sen-
sación de que preferiría que lo que le acaban 
de contar no fuese verdadero. Algunas veces 
no es posible escapar de las malas noticias. 
Existe, desafortunadamente, un sinnúmero 
de sucesos recientes en el mundo que 
podrían calzar bien dentro de esta categoría. 
Nos alegramos que en Oiltanking suceda 
también lo contrario: noticias favorables, 
optimistas y agradables. Gracias a la con-
stante dedicación de nuestro personal y a la 
confianza de nuestros clientes en nuestro 
desempeño, en el último año hemos disfru-
tado resultados extraordinariamente bue-

nos. Pudimos iniciar nuevos y promisorios 
proyectos, logramos un buen avance con los 
proyectos que se encontraban en marcha y 
renovamos muchísimos contratos a largo 
plazo. Una vez más, nuestros empleados 
confirmaron nuestro slogan: “Oiltanking 
hace lo usual y corriente inusualmente bien”.
Encontrarán algunos anuncios positivos e 
increíbles respecto a la vida privada de 
nuestros colegas, así como noticias muy gra-
tas de momentos culminantes en el artículo 
de “Sí, acepto, y goo goo”. Espero que dis-
fruten la lectura de esta edición, que esta 
vez dirige nuestra especial atención a histo-
rias más increíbles y originales - no es 
broma-. 

Gust Spaepen, 

Managing Director Oiltanking GmbH

 Del 7 al 10 de diciembre de 2005 Indian Oiltanking 
(IOT) y Skytanking (ST) se presentaron a la exhibición pública 
Aerodrome India 2005, una feria de aviación realizada en 
Bangalore, relativa a seguridad e infraestructura. Fue la pri-
mera presentación de este tipo para ambas empresas, que 
estuvo asociada a sus esfuerzos, conjuntamente con Indian 
Oil Corporation, de ganar la concesión para el sistema de jet 
fuel en el nuevo Aeropuerto Internacional de Bangalore. 

El mercado de aviación está actualmente en auge en India 
y no transcurre un solo día sin noticias sobre algún proyecto 
de inauguración de una aerolínea, la renovación o nueva 
ubicación de un aeropuerto. Es el momento adecuado para 
que IOT y ST demuestren que son empresas experimentadas 
en el diseño, ingeniería y construcción de patios de tanques, 
oleoductos y sistemas de tomas de agua para incendios, y 
asimismo que son líderes operando instalaciones de jet fuel 
de “acceso abierto”. Estuvieron presentes los integrantes de 
la industria de aeropuertos de India quienes son los respon-
sables de adoptar las decisiones y el equipo tuvo ocasión de 
promover la idea de contar con un sistema “abierto”, accesi-
ble a todos los vendedores y compradores de jet fuel, lo cual 
es nuevo para el mercado de India. Asimismo, IOT pudo 

Presentación pública

REPRESENTANDO A INDIAN OILTANKING Y SKYTANKING en 
la feria de aviación (de izquierda a derecha): Abdul Khuddus 
(IOT), G.S.K. Masud (IOT), Christoph Lindke (ST), Kevin Balke 
(IOT), A.S. Mani (Representante de ST), Paul Workman (ST)

 Esta empresa conjunta representa ganancias para 
ambos socios: Para Stolt-Nielsen, en su calidad de proveedor 
líder a nivel mundial de servicios de transporte a granel de 
líquidos, químicos, aceites comestibles, ácidos y otros fluidos 
de especialidad, constituye una inversión lógica dentro de 
su estrategia de expandir su red de terminales y mejorar la 
utilización de sus buques-tanque para carga diversificada. 
Para Oiltanking este acuerdo elevará el rendimiento del 
Terminal y asimismo fortalecerá su posición en el mercado 

B É L G I C A

Socio en participación para  
OT Amberes
Oiltanking Amberes encontró en Stolthaven Terminals BV, una subsidiaria de Stolt-Nielsen 
S.A., el perfecto socio en participación para venderle el 50% de sus acciones, luego de 
obtener la aprobación reglamentaria, con retroactividad al 1 de enero de 2006.

 El 1 de marzo de 2006 el consorcio conformado por 
Indian Oiltanking, Indian Oil Corporation y Skytanking suscri-
bieron una concesión a 20 años para la construcción, pos-
esión y operación de las instalaciones de jet fuel del nuevo 
Aeropuerto Internacional de Bangalore, que abrirá sus puer-
tas en el año 2008. Cada uno de los miembros del consorcio 
tendrá un tercio de participación en la empresa conjunta. El 
consorcio derrotó a otros cuatro postores, luego de una rigu-

Listos para el despegue
rosa evaluación de las ofertas presentadas por cada uno de 
ellos. El consorcio fue convincente al demostrar su capacidad 
de financiamiento, ingeniería, construcción y operaciones en 
proyectos de combustibles para aeropuertos de esta enver-
gadura y alcance: mientras que Indian Oiltanking es experta 
en EPC (ingeniería, Compras y Construcción), Indian Oil y 
Skytanking cuentan con experiencia local en financiamiento, 
ingeniería y operación de sistemas de almacenamiento de Jet 
A-1 y de tomas de agua contra incendios. Como la licitación 
del Aeropuerto Internacional de Bangalore especificó “acceso 
abierto”, el almacenaje de combustibles y el sistema de tomas 
de agua contra incendios estarán accesibles para cualquier 
proveedor calificado a los mismos términos y condiciones 
comerciales. De acuerdo con Paul Workman, Vicepresidente 
de Desarrollo de Negocios de Skytanking, India es uno de los 
más interesantes mercados de aviación en el mundo. El tráfico 
de pasajeros está creciendo actualmente a razón de 20% por 
año. El tamaño y la población del país sugieren que existe un 
enorme potencial de crecimiento futuro en viajes aéreos. En 
un futuro cercano Skytanking e Indian Oiltanking proyectan 
presentar ofertas para muchos más proyectos de aeropuertos 
como el de Bangalore.

OILTANKING STOLTHAVEN está ubicada en el centro del segundo 
mayor complejo de petroquímicos del mundo (después de Houston, 
EE.UU.)

demostrar que su principal competencia en el almacenamiento 
de productos líquidos a granel y servicios de EPC de primera 
clase también incluye al Jet A-1. La participación fue, a no 
dudarlo, exitosa tanto para IOT como para ST.

SUSCRIBIENDO LA CONCESIÓN DE COMBUSTIBLES DE 
AVIACIÓN: (de izquierda a derecha) Jayanta Bhuyan (IOT), 
T.S. Dupare (IOC), Rajiv Shastri (IOC), Stephan Widrig 
(BIAL), Albert Brunner (BIAL), Paul Workman (Skytanking)
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 El dinero fue canalizado a través de Indian Oiltanking para 
obtener el máximo impacto directo y ayuda. Por su parte, 
Oiltanking India solicitó la ayuda del Club de Rotarios de 
Chennai, cuyo Presidente era entonces el Vicepresidente Senior 
de IOT, Sr. G.S.K. Masud. El 16 de febrero de 1006 Hellmut 
Weisser inauguró 66 nuevas casas y un centro comunitario en 
la villa pesquera de Sulerikattukuppam al sur de Chennai, en 
la bahía de Bengal (marcada en rojo en el mapa).
Con excepción de unas cuantas casas (marcadas en gris en el 
mapa), los pescadores habían perdido todas sus viviendas y 
embarcaciones pesqueras, y por ende, la base de su sustento. 
Por más de un año tuvieron que habitar cabañas de paja 
provisionales (marcadas también en gris en el mapa). La ini-
ciativa de la familia Weisser sirvió también de catalizador para 
el Club de Rotarios local, no sólo para entablar trato con las 
autoridades locales y los pobladores de la villa – lo cual en sí 

mismo no constituye un gran logro – sino para cobrar otro mil-
lón de euros para construir más viviendas (en azul), planificar 
un hospital y construir una instalación frigorífica para la pesca 
local y, por último, aunque no por ello menos importante, para 
suministrar nuevas embarcaciones de fibra de vidrio.

Además, ellos planean adoptar a la villa y continuar brindán-
dole apoyo a largo plazo. El proyecto, uno de los primeros a 
favor del tsunami en India que verdaderamente ha alcanzado 
a la población afectada, es un buen ejemplo de la eficacia 
que resulta de asociación entre entidades públicas y privadas. 
Digno de especial reconocimiento es el Sr. N. K. Gopinath, 
quien preside el Proyecto del Tsunami del Club de Rotarios, y 
asimismo Srinivasan, el Panchagat más antiguo de la villa. Sin 
su perseverancia y tenacidad el proyecto no habría llegado a 
su felíz culminación.

El tsunami que devastó Indonesia, Tailandia y Sri Lanka a fines del año 2004 también 
sacudió la costa oriental de la India. Hellmut Weisser, presidente de la junta asesora 
de Marquard & Bahls, su esposa B§rbara y sus tres hijos decidieron donar ú 250.000 
para ayudar a las personas afectadas y en necesidad de la India.

Proyecto de Rehabilitación  
del Tsunami

MIEMBROS ROTARIOS, contratistas, pobladores, representantes de IOT y el Sr. 
Weisser recorrieron toda la villa 

BOTES donados por el Comité de Rotarios 
para el Tsunami

Cabañas de paja temporales e Improvisadas

EL SR. WEISSER (izquierda) inaugurando el centro comunitario 
conjuntamente con el Sr. G.S.K. Masud 

JAYANTA BHUYAN (izquierda) y Srinivasan, el Panchayat más 
antiguo de la villa

Esquema de la Villa

CASAS DONADAS POR IOTL

En azul, casas donadas por el Rotary Club
En negro, Casas Entg



 De acuerdo con el calendario chino su 
pueblo estaría ingresando a partir de fines de 
enero del presente año al denominado “Año del 
Perro”. Generalmente, el año nuevo chino es cel-
ebrado revolviendo la ensalada llamada "Lohei o 
Yusheng". Esta ensalada consiste de zanahoria 
en tiras, pepinillo, maní molido y diversas salsas, 
trozos de pomelo encimados con salmón crudo 
o abalón. La práctica de revolver la ensalada 
consiste en usar un par de palillos y mezclar la 
ensalada. 

Todos la revolverán tan alto como sea posible 
y, simultáneamente, gritarán invocando buenas 
cosas como "buena salud, prosperidad, seguri-
dad, más hijos, casarse pronto, mejor gratifi-
cación, mejor sueldo, suerte en la lotería, etc.”. 
Por supuesto que esta tradición también se llevó a cabo en 
Oiltanking Singapur. Todo el que se encontraba laborando 
en ese momento fue invitado a revolver la ensalada y a 
almorzar. Según la práctica china, como deben transcurrir un 
total de 15 días para el Año Nuevo Chino, siempre hay una 
fecha / hora lunar específica que es muy buena para ‘iniciar 

el trabajo’. Por lo tanto, se consultó a un(a) adivino(a) para 
averiguar acerca de este año. Aparentemente, la mejor fecha 
/ hora fue el 4to. día lunar del Nuevo Año Chino y fue desde 
las 9:00 a.m. hasta la 1:00 p.m. Por lo tanto, el personal de 
Oiltanking tuvo el almuerzo por el Año Nuevo Chino el 1 de 
febrero de 2006, a mediodía.

 Las condiciones del suelo alre
dedor de la Isla Jurong son bastante 
impredecibles y a menudo preo-
cupantes. De modo que fue buena 
noticia para Oiltanking Singapur (OTS) 
que, luego de la investigación de sue-
los de las áreas en tierra firme y en 
alta mar para la posible expansión 
(Fase 6), las condiciones del suelo 
fueran encontradas favorables. No se 
requirió hincado de pilotes de alto 
costo y con gran inversión de tiempo 
para las bases de los tanques ya que 
el terreno podía ser mejorado alterna-
tivamente por medio de compactación 
del suelo por vibración y reemplazo 
(columnas de piedra). La construcción de tanques empezó en 
setiembre de 2005 y ya en enero de 2006 el primer tanque 
fue sometido a pruebas hidrostáticas. Y mientras los trabajos 
de hincado de pilotes para el espigón han marchado hasta el 
momento sin contratiempos ni grandes sorpresas, se espera 
que la infraestructura del espigón para el muelle de atraque 

# 18 culmine en marzo del presente 
año. El arranque de la Fase 6 y la 
entrega de las nuevas instalaciones 
están programados para agosto de 
2006.

A fines de diciembre de 2005, OTS 
empezó con la ingeniería de detalle 
para dos patios de tanques adicionales 
y adyacentes a la Fase 6, esto es a 
partir de la Fase 7. La culminación de 
esta inversión de 187,500 metros 
cúbicos, de aproximadamente US$ 50 
millones, está programada para 
diciembre de 2006. Algunos ítems de 
tiempo crítico, tales como planchas 

para tanques y pilotes para el espigón, han sido pedidos y se 
han asegurado los recursos para la construcción – actual-
mente el mercado de construcción en Singapur es muy 
restringido. Por otro lado, se ha iniciado ya la investigación de 
suelos y los posteriores trabajos de mejoras para las bases de 
los tanques.
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S INGAPUR

 Hacia fines de marzo de 2006, dentro de la fecha pro-
gramada, cuatro tanques de producto con una capacidad total 
de 15,550 metros cúbicos prestarán servicio a la primera 
planta de refinación. Los tanques serán alquilados a Huizhou 
MMA Co. que los usará para su materia prima de refinería 
consistente de Metanol y TBA (Alcohol Butílico Terciario), así 
como para su producto reducido, MMA (Metacrilato de Metilo). 
Recientemente, OTDB suscribió también el Contrato de Acceso 
a los Muelles (JAC) con CSPC (CNOOC-Shell Petrochemicals 
Co.) que le brindará a OTDB el necesario acceso a los muelles 
no sólo para prestar servicio a HMMA, sino también a las futu-
ras empresas de refinación que se establezcan en Daya Bay. 
Asimismo, a fin de dar soporte a los servicios que Oiltanking 
Daya Bay actualmente presta, se está construyendo un edifi-
cio de laboratorios a ser utilizados por SGS e ITS, dos prestigi-
osas empresas internacionales de inspección. Se espera que 

los nuevos inquilinos se muden hacia fines de marzo de 2006. 
En Febrero de 2006 Oiltanking también culminó la ampliación 
de su Fase 1 (2,300 metros) del patio de tuberías de DBPPRC 
(Daya Bay Public Pipe Rack Corridor Company). La extensión 
total de las instalaciones del patio de tuberías supera actual-
mente los 2,600 metros y prestará servicio a todos los arren-
datarios del parque petroquímico.

Esperando el mejor momento para empezar a revolver y gritar por un buen 
Año Nuevo

Paso a las siguientes fases
Mientras que Oiltanking continúa en pos de nuevas oportunidades de negocios en 
China, está próxima a culminarse la primera fase de su terminal de tanques en el 
Parque de Petroquímicos de Daya Bay (DBPIP) al Sur de China. 

Acercándose a la culminación

RECIÉN CONCLUIDA La primera fase de ampliación de la instalación del patio de tuberías de la DBPPRC (Daya Bay Public Pipe Rack 
Company) que actualmente alcanza más de 2,600 metros 

CHINA

CONSTRUCCIÓN EN MARCHA Se anticipa 
que el Terminal de Singapur habrá alcanza-
do una capacidad total de 1.350.000 met-
ros cúbicos hacia fines del presente año.

EN MARCHA – el toque final del 
edificio de oficinas

Revolver y gritar
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a 300 kilómetros de distancia. Aunque nosotros éramos diez 
técnicos experimentados, lamentablemente debimos coincidir 
en que el carro era irreparable. Eso dejó sólo una opción, el 
carro debía ser remolcado. Inmediatamente, surgió el prob-
lema siguiente: ¿había suficiente combustible diesel para ello? 
Ya que trabajamos para una empresa que almacena petróleo 
(¡los logotipos de Oiltanking aún permanecían en el vehículo!), 
hubiese sido irónico si no hubiésemos sido capaces de ayudar. 
Afortunadamente, siempre teníamos con nosotros un mínimo 
de 80 litros de diesel (y un mínimo de 30 litros de agua) – por 
si acaso. De modo que acompañamos a los otros participantes 
de manera segura hasta la ciudad más próxima, los dejamos 
a sus propias divisas y enrumbamos de retorno al desierto 
nuevamente.. 

el rally es desafiante, difícil y estre-
sante, pero sirve a una buena causa  

Afortunadamente, mi colega y yo nunca experimentamos 
ningún problema técnico, ni siquiera una llanta baja durante 
toda la carrera. De modo que llegamos a Dakar el esperado 
9 de diciembre, felices, emocionados, y agotados; todo al 
mismo tiempo. Y el ganador fue……¿? ¡Nadie! Después de 
la llegada, todos los carros y sus contenidos se vendieron. 
El producto, conjuntamente con los fondos ahorrados de los 
patrocinadores fueron destinados a las beneficencias, princi-
palmente de Gambia, donde la Organización de Ámsterdam 
Dakar está trabajando estrechamente junto con la Fundación 
Jammeh para la Paz (JPF) en Gambia. Bert y yo manejamos 
hacia la Asociación Kamengo de Banjul. Esta fundación apoya 
al Hospital Jammeh en Serekunda y mejora las condiciones 
de vida allí reinantes. Al final, los equipos de conductores 
pudimos contribuir unos ú 20,000 (ú 7,000 del equipo de OT) 
a las beneficencias.
El sólo tener la oportunidad de participar para recaudar fondos 
de esa cuantía justificó todo el viaje para mí. Pero hay más. 
Experimenté el desierto por primera vez y esto causó una 

inolvidable impresión en mí: la inmensidad, el silencio, las 
estrellas espléndidas en un cielo nocturno sin la iluminación 
de la gran ciudad que tiende a distraer. Sólo por ser capaz 
de ver esto fui compensado el doble por todas las priva-
ciones que experimentamos. Aunque, tengo que admitir que, 
después del viaje, no les puedo decir cuánto disfruté de una 
ducha caliente, un baño normal y una cama cómoda. Pero 
fueron también la camaradería, la coincidencia de ideas y la 
unidad sin egoísmo entre los participantes las que hicieron de 
este viaje algo especial. Sin embargo, no me inscribiría para 
esta ruta nuevamente – (ya estuve, ya la hice), pero quizás 
nuestro equipo organizará su propio tour por el Mediterráneo. 
¡Ya lo veremos!

Gracias a nuestros patrocinadores: A.R.B., ATOB, Baars, Bij de buurvrouw, 
Bureau a/d Amstel, Eco Care, Elbros Malta, Emraf, Euromaster, Fabory, GTI, 
Hof Catering, Instant Holland, JPM, Oiltanking, OTOS, R. Westerhof, Saan, 
Saedt, Saval, Stemat, Terratech, van Splunder, Wegman, Ybouw B.V.

connections  �  

PARIS-DAKAR

 Siempre he querido tomar parte de la verdadera “car-
rera” París-Dakar, pero, lamentablemente, me enteré que 
eso iba a resultar muy caro. De modo que cuando escuché 
acerca de la carrera del barril anual (jerga holandesa para 
chatarra), tomé la decisión. Sólo se permite la participación 
de carros con un valor no mayor a los ú 500 y su preparaci·n 

PARIS-DAKAR

En noviembre de 2005 una caravana de seis grupos de automóviles partió de 
Ámsterdam, Holanda, rumbo a Dakar, Senegal. Entre los 210 equipos que iban a tratar 
de terminar su viaje con su viejo automóvil o motocicleta, había dos representantes 
del departamento técnico de Oiltanking en Ámsterdam, Bert Kieft y Mike Kamping, 
quienes rememoran para nosotros la emocionante carrera.

Rally París-Dakar de OT

para el desierto con nuevos materiales no puede exceder la 
suma de ú 150. Llen® el formulario de inscripci·n, a pesar de 
la tarifa de ú 380, los prospectos siniestros de no disponibi-
lidad de apoyo médico durante la carrera y ningún respaldo 
de un equipo de mecánicos en caso de problemas técnicos o 
falla del automóvil. Para los casos de desastre, el formulario 
aconsejaba que los participantes debían tener conocimiento 
sobre cómo llegar al aeropuerto más cercano lo antes posible 
(¡!). Cuando en forma entusiasta le comenté a mi colega Bert 
acerca de mis planes, se apasionó tanto como yo, aunque 
todos mis amigos me consideraron loco.

El hecho de que tuvimos que hacer el “show solos”, esto 
es traer petróleo, agua, carpas, alimentos, repuestos, herrami-
entas, etc., no nos hizo entrar en pánico (o quizás un poco), 
sino que nos hizo planear aún con mayor cuidado. Usted se 
hace la siguiente pregunta: el carro se malogra, pero es aún 
reparable, ¿qué clase de implementos necesito para arreglar-
lo? Compramos un vehículo depreciado, marca Volkswagen, 
de Oiltanking, construimos un armazón en su parte superior 
trasera y lo cubrimos con una estructura inclinada confec-
cionada por uno de nuestros muchos auspiciadores.

Los amigos me llamaron loco, pero mi 
colega estaba tan entusiasta como yo …

Por lo tanto, estando financieramente respaldados y, además, 
preparados mecánica, mental y físicamente (que no es lo 
mismo que haber entrenado mucho), estábamos listos para 
competir en los 21 días de aventura y el viaje de 6,000 km 
que nos llevó desde Ámsterdam, Holanda a Dakar, Senegal, 
vía España. En total, éramos 6 grupos, cada uno conformado 
por 35 carros, y todos con diferentes programas de partida. 
Nuestro grupo, el número 3, empezó el 19 de noviembre de 
2005. Ya el primer día en el desierto aprendimos que es mejor 
no estar solo en África, con un vehículo cuyo valor es de sólo 
ú 500, y que es mejor permanecer en grupo por razones de 
seguridad. Uno de los vehículos de nuestro grupo se malogró 
en el medio de “la nada”, ya que la ciudad más cercana estaba 

ALGUNAS DE LAS MOLESTIAS DIARIAS: excesivo calor durante el 
día o mucho frío durante la noche; dormir en carpa.

Mike y Bert manejaron desde Ámsterdam, Holanda, hasta el Sur 
de España, tomaron el ferry hasta Ceuta - un enclave español en 
Marruecos, y prosiguieron al interior de Marruecos para dirigirse 
a Mauritania y finalmente a Dakar, la capital de Senegal. Desde 
Banjul, Gambia, tomaron un vuelo de regreso a Ámsterdam.

A UNA ALTURA DE 3000 METROS: El rally nos llevó también por las 
maravillosas montañas de Atlas, en Marruecos

DOS AVENTUREROS Mike Kamping (izquierda) y Bert Kieft en 
uno de sus emocionantes 21 días de su viaje con un recorrido 
de 6,000 km
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 Habiendo tenido el placer de vivir y trabajar en diver-
sos países extranjeros, siempre he pensado que las palabras 
“choque” cultural entrañan un contenido demasiado ‘negativo’. 
Por lo tanto, más bien hablaría sobre mis experiencias cultu-
rales – en mi reciente designación. El primer viaje que realicé 
al Sultanato de Omán es uno que recuerdo nítidamente. El 
chofer de taxi que me llevó desde el aeropuerto hasta el hotel 
me preguntó cortésmente si podía encender la radio para 
escuchar las noticias. Fue el 30 de abril cuando él sintonizó 
la “Radio del Sultanato de Omán”. El despacho de noticias 
empezó la transmisión resumiendo un “cable de saludo” que 
Su Majestad, el Sultán Qaboos bin Said, había enviado a la 
Reina Beatriz de Holanda con ocasión del Día de la Reina 
que tradicionalmente se celebra ese día para conmemorar el 
cumpleaños de la Reina Madre en Holanda. El cable de saludo 
expresaba deseos de felicidad a la Familia Real Holandesa y a 
todos los súbditos holandeses. Siendo yo holandés, uno podrá 
imaginarse que ¡fui gratamente sorprendido por esta cálida 
bienvenida a Omán!

Indumentaria

La primera diferencia cultural destacable que uno encuentra 
a su arribo en Omán es la indumentaria de los naturales de 
Omán (omaníes). La indumentaria nacional de los omaníes 
es una túnica hasta el tobillo y sin cuello, con mangas largas, 
denominada la dishdasha. El color más comúnmente usado 
es el blanco, aunque también se puede ver una diversidad 
de otros colores, como el negro, azul y marrón. Su principal 
adorno es una borla, el “Furakha” cocido en el cuello, que 
podrá estar impregnado de perfume. Debajo del dishdasha, 
se usa una pieza llana de tela que cubre de la cintura para 
abajo. Los omaníes pueden usar una variedad de prendas 
en la cabeza. El “Muzzar” es un cuadrado de una tela de 
algodón o lana de fina trama, que se envuelve 
y dobla como un turbante. Alternativamente, 
se usa el “Kumma”, un gorro compleja-
mente bordado. En ocasiones formales 
los omaníes usan el “Khanjar” (un 
cuchillo o daga artesanal, de plata), 
que es fijado en su lugar por una 
correa hecha del mismo material 
que el “Muzzar”. Alternativamente, 
el sujetador podrá estar diseñado 

a manera de cinturón hecho de cuero y plata, denominado 
“Sapta”. Los omaníes, en general, calzan sandalias. Las 
mujeres omaníes usan un colorido ensamble de prendas 
que varían de región a región. Los principales componentes 
del atuendo de una dama consisten de un vestido que se 
usa sobre pantalones, el “Sirwal”, y el turbante usado en la 
cabeza, llamado el “Lihaf”.

Cultura del Café

El tomar café durante las reuniones sociales o 
de negocios es un fenómeno mundial. Omán 
no es la excepción. Sin embargo, existen mar-
cadas diferencias en el método. El café omaní, 

el “Qahwa”, tiene un sabor fuerte y tiene su 
propia personalidad. Es negro, algo amargo, 
sin azúcar, está saborizado con cardamomo. 
A menudo se le agrega un poco de agua de 
rosas o azafrán. Se le sirve caliente en una 
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Dirk Exalto, nacido en Holanda, ha trabajado como lo que se denomina un 
“expatriado” en Singapur, en Mumbai/India y desde junio de 2005 como Gerente 
Comercial en la recientemente establecida Oiltanking Odfjell Terminals & Co LLC 
en el Sultanato de Omán.

Cable con saludos de Oman

Dirk EXalto en el desierto de Wahiba con un viso del Mar 
Arábigo de fondo

EXPERIENCIA  CULTURAL

pequeña taza sin asa, denominada “Finjan”. Pasar la taza 
directamente al que la ha servido significa que deberá ser 
llenada y devuelta otra vez, y en forma indefinida, hasta que 
usted bambolee la taza de extremo a extremo en señal de que 
está satisfecho(a). El café es servido y consumido sólo con la 
mano derecha. Es un ritual a ser compartido. Por lo demás, 
la “conversación del Qahwa” es rara vez seria; los omaníes a 
menudo discuten asuntos serios a la hora del café. El ánimo 
es más bien de tertulia, ligero y relajado.

Gracias a Dios que es Miércoles 

Los fines de semana en Omán pueden llenarse con numero-
sas actividades culturales, así como con viajes cortos para 
descubrir la hermosa campiña de Omán. Los viajes a los 
desiertos de Omán y a los países vecinos ofrecen fantásti-
cas oportunidades de absorber la cultura local de la región 
y explorar el hermoso paisaje de los ‘wadis’ y desiertos. Un 
wadi es un lecho seco de río que se encuentra en los valles de 
la montaña. Los wadis surgen espontáneamente luego de las 
intensas lluvias, cuando los ríos reinician su actividad y se res-
taura la vegetación. Sin embargo, algunos wadis tienen agua 
en circulación durante todo el año, con charcos profundos de 
agua fresca en los que es bastante seguro nadar si las cor-
rientes son lentas. En general, los wadis son accesibles úni-
camente en un vehiculo con tracción en las cuatro ruedas, ya 
que el terreno puede ser sumamente accidentado. A una cosa 
que me tuve que acostumbrar fue al hecho que, a diferencia 
de Europa, el fin de semana en Omán empieza el miércoles 
en la noche. El viernes es el día religioso y el sábado, cuando 

Europa aún duerme, Omán inicia la semana con su café en 
la mañana del “Lunes”. Así que ¡cuídense de llamarnos los 
días jueves y viernes! ¡Podremos devolverles la llamada para 
absolver sus preguntas durante su precioso día domingo!. En 
el corto tiempo que he vivido en Omán he disfrutado la nueva 
experiencia cultural asociada con vivir en un país del Medio 
Oriente. Último, pero no por ello menos importante, quisiera 
aprovechar la oportunidad para agradecer a mis colegas en 
India por la hospitalidad dispensada durante mi anterior asig-
nación en Mumbai. Tengo gratos recuerdos de la rica cultura 
de India. Algo que no extrañaré son las incontables horas que 
he pasado en el auto, soportando embotellamientos de tráfico 
bastante desagradables en Mumbai. Por lo tanto, le agradezco 
a Raf van Steenbergen por invitarme a apoyarlo a organizar 
nuestra empresa de aventura en Omán; aunque sea tan sólo 
por el hecho de que ha reducido el tiempo de viaje entre el 
domicilio y el lugar de trabajo a escasos dos minutos.

EXPERIENCIA  CULTURAL
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Portrait
Dirk Exalto empezó su carre-

ra con Oiltanking en Singapur 

como practicante. Durante 

cuatro años vivió en Mumbai, 

trabajando como Gerente 

Comercial. En junio de 2005 

asumió el cargo de Gerente General en la recientemente 

organizada empresa Oiltanking Odfjell Terminals & Co LLC 

en el Sultanato de Omán.

AUNQUE muchas oficinas están actual-
mente equipadas con termos, el ‘Qahwa’ 
se sirve tradicionalmente en un ‘Midlah’

MUSCAT LA CAPITAL DE OMAN - Un centro influyente de 
comercio marítimo entre Asia, Africa y Europa en virtud de 
su posición estratégica



Eduardo Cypreste Saludó a sus padres Aline 
Cypreste y Luis Fernando Valente, OT Brasil,  
el 12 de enero de 2005

Emma Micallef Esta linda pequeña hizo sonreir a 
Claire y Jeffrey Micaleff, OT Malta, el 28 de diciem-
bre de 2004 

IVAN Y CHRISTINE VELLA, OT Malta,
dijeron “Sí, acepto” el 29 de mayo de 
2005

NICOLE CARUANA, Así es como Rachel (OT Malta) 
y Eugenio Caruana llamaron a su hija, nacida el 29 
de marzo de 2005 

El único y singular
Cuando llega el momento de buscar al Sr. o a la Sra. correctos, hay muchas maneras dis-
tintas de hacerlo. Mientras que en el mundo occidental los adultos tienden a encontrar a su 
pareja a su propia manera, en muchas culturas los matrimonios arreglados – donde ni la 
novia ni el novio tiene una opinión oficial acerca de la selección de su futuro cónyuge – han 
sido y aún representan un aspecto exitoso de la vida familiar. En la China algunos padres 
encontraron otra forma de “búsqueda personal” de alguien digno de sus vástagos. Se 
reúnen en el Parque Zhongshan en las afueras de la Plaza Tiananmen, en Beijing/China, dos 
veces por semana, cargados de fotos lustrosas de sus sonrientes hijos e hijas, a fin de inter-
cambiar historias de sus hijos, quienes simplemente están demasiado ocupados construy-
endo sus carreras. Disfruten con nosotros cómo algunos de nuestros colegas conocieron a su 
único y singular – sin importar cómo – y dieron el “sí” para fundar una pequeña familia.

Jonathan Chong, Chong Sin

Kwei, OT Singapur, y Ong Seww Ho 

pudieron anunciar el nacimiento de 

su hijo el 4 de julio de 2005

Mathilda von Bismarck, Philip,  

OT GmbH, y Pilar van Bismarck se  

enorgullecen de su hija, nacida el 27  

de enero de 2005
CLAUDIA Y LEO KISSEL, OT de Ciudad 
de Texas, el día de su boda, el 1° de 
julio de 2005

JANETTE Y MANUEL SCHEMBRI, el 
9 de setiembre de 2005. Ambos no 
sólo se aman, sino que trabajan para 
Oiltanking Malta

S I ,  A C E P TO  &  A G Ú  A G ÚS I ,  A C E P TO  &  A G Ú  A G Ú

Yasmeen Petroni, Rita y Mark
Petroni, OT Malta, tuvieron una dulce 
niña el 23 de diciembre de 2004

“los hermanos Danial“, 
Ashar bin Zainal y Zaiton 

bte Musa, OT Singapur, son 
los felices padres de Danial 
Hakim (15 de noviembre de

2005) y de Danial Iman  
(6 de enero de 2004)
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EMMA VAN DER WIEL, Aline de Krijger y

Douglas van der Wiel presentan a su linda 

pequeña Emma, nacida el 24 de febrero de 2006

Dham Y Kiran Singh celebraron su boda el 
28 de noviembre de 2005

Sachi Nandurkar, 

Abhaykumar E. y Shweta 

A. Nandurkar con su 

pequeña hija, nacida el 21 

de diciembre de 2005

PABLO, OT EBYTEM, Y LOLI GURAL con 
Guadalupe cargando en sus brazos a 
Maite de dos meses 
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S I ,  A C E P TO  &  A G Ú  A G Ú

Aaliyah Damato, Rodianne y Daniel Damato,  

OT Malta, llamaron Aaliyah a su hija nacida el  

26 de febrero de 2005

matthew Simiana, este jovencito saludó 
a sus padres, Mark (OT Malta) y Nadine 
Scerri Simiana el 27 de setiembre de 2005

Sarah Crystal Marchan-Mago, Sherry Mago 
y Pablo Cesar Marchan, Consorcio Tecnoconsult 
Oiltanking, estuvieron encantados con el 
nacimiento de su hija el 10 de julio de 2005

STEFFI Y THOMAS VOLL, OT GmbH, contrajeron nupcias el 20 de mayo de 2005

JUTTA SE CONVIRTIÓ EN LA ESPOSA 
DE FRED KLAIBER, OT GmbH, el 16 de 
diciembre de 2005

Andreina Canache Mary y Jesus Tirado de 

Canache, Consorcio Tecnoconsult Oiltanking, 

se convirtieron en los orgullosos padres de 

Andreina el 3 de diciembre de 2004

S I ,  A C E P TO  &  A G Ú  A G Ú

JAVIER LOPEZ Y JAEL SENCO, Consorcio 
Terminales, el día de su boda, el 22 de  
octubre de 2005

MarÍa de Fátima Balladares Cruz La pequeña 
hija de Elsa Cruz y Kaiser Balladares, Consorcio 
Terminales, nació el 11 de noviembre de 2005

Claudio PatiÑo Reátegui nació el 30 de 
marzo de 2005 y es hijo de Carol Reátegui y 
César Patiño, Consorcio Terminales

Pabel Alvarado Y RoXana Reluz, 
Consorcio Terminales, consagraron su 
feliz unión el 6 de agosto de 2005

Juan Diego Taboada Baca llenó 
de felicidad a su padre, Juan Carlos 
Taboada, Consorcio Terminales, el 6 de 
febrero de 2006

Liesel Linke Gutierrez cuyo cumpleaños 
es el 25 de junio de 2005, junto a sus 
orgullosos padres, Giselle Gutiérrez y Wilko 
Linke, Consorcio Terminales

Sebastián Chávez Ballón nació el 10 
de febrero de 2006; sus padres: Carmen 
Ballón y Gabriel Chávez, Consorcio 
Terminales

Bruno Sebastián MartÍnez RÍos nació el  
20 de febrero de 2006 de Gloria Ríos de Martínez 
y José Luis Martínez Hernández, Consorcio 
Terminales

EL PEQUEÑO JOAQUIN, hijo de Franklin 
Muñoz, Consorcio Terminales, y Laura 
Burgos, llegó al mundo el 29 de junio de 
2005

Ynca Rafael Zabala, Consorcio 
Tecnoconsult Oiltanking, y Aurimar 
Rosales de Zabala tuvieron a su pequeño 
que nació el 17 de diciembre de 2004

Sanskruti Thakur, hija de Sandeep
y Sushma Thakur, celebró su primer 
cumpleaños el 16 de diciembre de 2005
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Bulgaria

 Aunque el terminal de Oiltanking está ubicado en 
el área del puerto, a unos 25 Km al oeste de la ciudad de 
Varna, la segunda mayor ciudad de Bulgaria, el personal de 
Oiltanking se refiere a la instalación del Terminal como el 
Terminal de Varna. Y aquí viene la primera peculiaridad: el 
área total, que se convirtió en puerto hace 30 años, solía ser 
antes un lago natural. Cuando Oiltanking Bulgaria (OTBG) fue 
establecida a mediados de 1999, invirtió en un terminal de 
campo y por lo tanto todos los tanques y edificios se colocaron 
sobre pilotes de concreto. El acceso al Mar Negro hace a la 
logística muy conveniente para las embarcaciones marinas; 
las buenas conexiones entre carreteras y vías férreas brindan 
un enlace satisfactorio con la periferia. El Terminal de Varna se 
especializa en el manejo de ácido sulfúrico, un sub-producto 
que llega en los vagones desde la planta de cobre Cumerio 
Med AD en Pirdop, un pueblo situado a unos 450 Km al oeste 
de Varna. OTBG, la única empresa en Bulgaria que brinda esta 
clase de servicio, firmó con ellos un contrato a 15 años para el 
almacenamiento de ácido sulfúrico.

Aún así, la ubicación de OTBG ofrece otras dos caracterís-
ticas. El Terminal está ubicado en la vecindad cercana de 
Agropolychim, una planta de fertilizantes que emplea parte 
del ácido que Cumerio envía a OTBG. Aproximadamente un 
40% de la producción anual de OTBG es transportado a esta 
planta adyacente, a través de un ducto de 600 metros de 
longitud. El resto del ácido sulfúrico se exporta y embarca en 
vapores marinos. Desde que OTBG inició su operación con dos 
tanques (cada uno de 6,000 metros cúbicos) en el 2001, la 
producción anual se incrementó en forma continua. Mientras 
que en el 2002, cuando OTBG construyó el tercer tanque para 
el mismo cliente, la producción totalizó 254.220 TM, alcanzó 
su record en el 2005 con 800.445 TM. Y aún así, las posibi-
lidades de otro incremento son favorables. En el último año, 
OTBG entabló negociaciones con Cumerio Med AD para el ini-
cio de la construcción de un nuevo cuarto tanque para ellos. 
Se contaría con espacio para la expansión y OTBG estará per-
fectamente preparada para las demandas de sus clientes con 
la fuerza laboral incrementada a tan sólo cuatro colegas.

Con una capacidad total de 18,000 met-
ros cúbicos y un área de 60 hectáreas, 
el Terminal Búlgaro es el más pequeño 
de Oiltanking; aunque tiene característi-
cas interesantes que lo hacen singular y 
digno de mención. 

Un Terminal al estilo 
veneciano

COBRE
Es rojizo con un lustre metálico brillante y uno de los más 

antiguos metales extraídos de las minas. Recibe su nombre 

de la fuente de suministro de los romanos, que estaba ubi-

cada en la isla de Chipre. Chile tiene los mayores depósitos 

de cobre a nivel mundial, seguido de los Estados Unidos. 

Aparentemente, la razón por la que los policías en los EE.UU. 

son apodados “cops” o “cobres” tiene que ver con sus unifor-

mes, que solían tener botones de cobre.

EL OLEODUCTO DE 600 M DE LONGITUD en el trasfondo del 
Terminal de Varna juega un rol fundamental en la producción 
anual.

Descarga de un vagón

I N F O R M E  M E T E O R O L Ó G I C O  D E  OT

Oiltanking posee y opera 71 terminales en 19 países de Europa, América del Norte 
y del Sur, y Asia. Mientras que algunos de nuestros colegas en los terminales se 
preguntan cómo protegerse mejor contra un frío que congela, otros quedan total-
mente empapados debido a los intensos aguaceros, y los otros tienen la sensación de 
haberse derretido debido al calor extenuante – todo en un mismo día, pero en dis-
tintos lugares alrededor del mundo. Únanse a nuestro satélite meteorológico y echen 
una mirada al informe meteorológico mundial, observando fotos tomadas  
el jueves 16 de febrero de 2006 en algunos de nuestros terminales. 

Cómo es el clima

GERA Y HONAU, ALEMANIA Pilas de nieve, temperaturas congelantes y caminos resbalosos – sin importar cuáles hayan sido las condi-
ciones meteorológicas – el “show continuó” en todo momento, en los terminales de Honau y Gera.

Palmasola Bolivia El mecánico Wilson Mamani haciendo ajustes 
a 36 grados Celsius y una humedad del 90%.

HAMBURGO ALEMANIA Un nuevo colega entre Oliver Knecht 
(izquierda) Liesel Weisser y Detlev Vollbrecht 
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I N F O R M E  M E T E O R O L Ó G I C O  D E  OT

CIUDAD DE TEXAS EE.UU. Paul Vargas coordinador de 
emergencias, experimentó casi las mismas condiciones 
climáticas que su colega en el Terminal de Houston a 
aproximadamente 30 millas de distancia. 

Juliaca, Peru Tomás Carita y Mario Humpire arriba de un tanque en el Terminal de Juliaca al norte 
del Lago Titicaca (el lago más alto navegable del mundo con 3826 m sobre el nivel del mar) en un día 
muy seco y una temperatura de 8 grados Celsius.

I N F O R M E  M E T E O R O L Ó G I C O  D E  OT

HOUSTON EE.UU. Tyson McMahon, supervisor de turno en labores, 
trabajando en una alineación para una entrega de petróleo crudo 
mientras que el cielo en Houston está mayormente nuboso,
con vientos del sur a razón de 16 millas por hora, 61% de hume-
dad y a unos placenteros 23 grados Celsius.

AMSTERDAM
HOLANDA Gerard Massop, 
operador, estaba desconectan-
do el brazo de carga a bordo 
del vapor “Brovig Wind” en una 
mañana muy nubosa con tem-
peraturas de 7 grados Celsius y 
una fuerza eólica de 5 proven-

iente del sudoeste.

Tallinn, Estonia Aunque estaba soleado con tan sólo un 
viento leve (6 m/s) hacía bastante frío en Tallinn, report-
ándose una temperatura de menos 10 grados Celsius.

India Cálidas temperaturas de 31 grados 
Celsius y una humedad de 61 por ciento sin 
opción de una brisa helada y refrescante, 
mientras dos ingenieros de turno Shashkant 
Kumbhare (izquierda) y Faiyaz Kazi en el 
Terminal de Navghar en Mumbai estaban aju-
stando una válvula de regulación de presión.

SINGAPUR Hacía tan sólo otro 
día brillante con 32 grados 
Celsius y un viento leve de 2 
nudos cuando Abdul Rashid 
estaba coordinando el  
acoderamiento de un barco.

GHENT Y AMBERES, BÉLGICA Colegas en Ghent y en Amberes 
se enfrentaron a condiciones climáticas inestables con lluvia 
e intensos chubascos, viento, nubes y algunos intervalos con 
sol, a temperaturas de 9 - 10 grados Celsius.

AMBERES
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naturalezaOT DEPORTIVO

En enero de 2006, por cuarta vez ya, el personal 
de Oiltanking de todo el mundo se reunió para esquiar y 
hacer snowboard en Garmisch-Partenkirchen, en los Alpes 
Alemanos. La sede del Snow Jam 2006 de OT fue el Hotel 
Post en Partenkirchen, un singular y acogedor hotel bávaro. 
Aunque sólo diez personas se unieron este año, el espíritu y 
el factor de diversión de Oiltanking estuvieron, como siem-
pre, vivitos y coleando (como apropiadamente señaló Jarek 
Zemlo). El Snow Jam de este año era más bien un campo de 
entrenamiento profesional con un claro enfoque en los verda-
deros deportes de invierno – acostarse temprano, levantarse 
temprano. Principiantes y avanzados disfrutaron algunos días 
maravillosos en diferentes áreas para esquiar, incluyendo 
Zugspitze, Lermoos y Fiss, tanto en la pista como fuera de ella.  

A pesar de ello, pasaron algunas veladas inolvidables en típi-
cos restaurantes bávaros. Esto incluyó por cierto – como en 
cada año - el Fraunhofer con la muy memorable actuación 
del talentosísimo Sebastian Sira, un practicante de OT GmbH, 
que cantó canciones rusas acompañadas por un acordeón. 
Se rumorea que hasta firmó autógrafos para un grupo de 
fanáticos luego de su presentación. La planificación del Snow 
Jam del próximo año comenzará pronto y la información sobre 
el destino y fechas llegará a su debido momento. ¡Gracias 
a todos los participantes de GAP 2006 y espero verlos el 
próximo año!

OT Snow Jam 2006 

Snow Jam 2006

 Steinweg Oman ha jugado un rol primordial durante la 
fase inicial de Oiltanking Odfjell Terminals & Co LLC (OOT) en 
el Sultanato de Omán. En agradecimiento a los “colegas” de 
Steinweg Oman por compartir sus oficinas y, más importante 
aún, sus recursos humanos, OOT organizó un almuerzo en el 
Centro Turístico de Playa Al Sawadi el 17 de febrero de 2006. 
El almuerzo fue proseguido por un emocionante Reto de Volley 
Playa. El “mejor de los tres” demostró ser una ruda competen-
cia que, en última instancia, terminó a favor de OOT.

Como empresa dedicada a operaciones de embarque y desem-
barque en el Puerto de Sohar, Steinweg Oman es la compañía 
vecina de OOT que se encarga de la “carga seca” en el puerto. 
OOT agradece a Steinweg Oman una vez más por el excelente 
apoyo brindado durante los inicios de OOT. Confiamos que 
hemos iniciado una tradición anual con esta excursión y que-
damos a la espera de la ‘venganza’ prometida para el Reto de 
Volley del año entrante, en las playas de Sohar.

Reto de Volley Playa
AGRADABLE REUNION en la playa: 
“Colegas”de Steinweg Oman y 
sus familias, así como personal de 
Oiltanking

 En el mundo de la moda los impresionantes diseños de 
flores coloridas están ya “en boga” desde hace un buen tiem-
po. Pero las flores también han encontrado su camino hacia 
la Alta Cocina, como las flores en zapallitos italianos rellenos 
que tienen fama de exquisitez, las margaritas, que combinan 
bien en mezclas con lechuga, y las estrellas azules de bor-
raja, que pueden disfrutarse congeladas dentro de cubos de 
hielo. ¿Pero qué hay de las orquídeas? En China, las orquídeas 
han sido usadas desde siempre como hierbas y esencias. Se 
dice que contienen un efecto afrodisíaco y que hasta previ-
enen la caída del cabello. También en Japón estas flores de 
aspecto frágil no sólo son valoradas por constituir una bella 
decoración en un florero, sino que tienen una gran demanda 
como tempura. Aunque no existen las orquídeas venenosas, 
no todas ellas pueden usarse en la cocina. Primero, deberán 
ser “bio”, y segundo, existe preferencia por algunos colores.

Las orquídeas azules son las más sabrosas así que, ¿a 
qué saben las flores de orquídea? Imaginen una col tierna 
mezclada con lechuga verde – entonces podrán adivinar el 
sabor de las flores de orquídea azul. También los monos en 
Singapur gustan de las orquídeas azules ya que un conocido 
restaurante se queja de sus robos. El ligero sabor amargo de 
las orquídeas amarillas con el diseño de leopardo es exquisito 
y comparable a la ensalada llamada chicoree (achicoria). Con 
carne asada, o salteadas en un wok con carne o vegetales, 
las orquídeas no perderán su color. De este modo, no sólo 
brindan una sensación óptica de la comida, sino que, gracias 
a su buen sabor, también aportan enriquecimiento culinario.

ORQUIDEAS – ALGUNOS HECHOS INTERESANTES
	 Las orquídeas son uno de los más grandes grupos de 	

	 plantas que florecen, y consisten de unas 25,000 a 30,000  

	 especies

	 El nombre de “orquídea” proviene de la raíz griega orkhis,  

	 que significa “testículo”, debido a la forma de las raíces 	

	 bulbosas

	 La primera orquídea del hemisferio occidental en llegar a 	

	 Europa fue la vainilla, enviada a España en 1515

	 Las flores de orquídea vienen en todos los colores del arco  

	 iris y en combinaciones derivadas de estos colores

	 La orquídea más grande del mundo puede crecer hasta  

	 unos 20 metros de largo

	 Confucio reconoció el valor de las orquídeas diciendo: “La  

	 asociación con un ser superior es como entrar a un salón  

	 de orquídeas”

	 Las orquídeas crecen en todos los continentes excepto en  

	 la Antártica

Prefieran las orquídeas azules




